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Riduttori per macchine agricole
gearboxes for agricultural machinery
редукторы для сельскохозяйственной техники

Riduttori per motori termici - gearboxes for gas/diesel engines 
редукторы для двигателей внутреннего сгорания

Riduttori per motori elettrici
Gearboxes for electric motors
редукторы для электродвигателей

Riduttore per motori elettrici speciali 2P H90 con albero dentato 
Gearbox for electric motors 2P H90- special version with  toothed shaft 
Редуктор для специальных электродвигателей 2P H90 с зубчатым валом

Riduttori - Gearboxes - êÂ‰ÛÍÚÓ˚

PA 330.1 VF				         31.8719.97.3

Dentatura elicoidale - Helical-toothing - спиральные зубья
M = 1.5 Z = 9

 = 20° ß = 23°

elica SX - left helix - спираль ø p = 14.67

Riduttore per applicazione a macchine 
agricole 
Gearbox for agricultural machinery
êÂ‰ÛÍÚÓ ‰Îfl ËÒÔÓÎ¸ÁÓ‚‡ÌËfl Ì‡ 
ÒÂÎ¸ÒÍÓıÓÁflÈÒÚ‚ÂÌÌ˚ı Ï‡¯ËÌ‡ı

Le dimensioni variano in base al tipo di 
applicazione. 
Sizes vary according to the application type.
ê‡ÁÏÂ˚ Á‡‚ËÒflÚ ÓÚ ÚËÔ‡ ËÒÔÓÎ¸ÁÓ‚‡ÌËfl.

Riduttori - Gearboxes - êÂ‰ÛÍÚÓ˚
RD146 POLY 2020-2025-PA (VF-VC)           31.8809.97.3
Riduttore con disinnesto, rapporto 1:46
Gearbox with on-off system, ratio 1:46 
Редуктор со сцеплением, передаточное число 1:46

Riduttore con rapporto 1:1,6 per applicazioni a macchina agricole 
Gearbox ratio 1:1,6 for agricultural machinery 
Редуктор передаточное число 1:1,6  для использования на сельскохозяйственных 
машинах

R116 POLY 2020-2025-PA (VF-VC)              31.8839.97.3

RD116 POLY 2020-2025-PA (VF-VC)           31.8840.97.3
Riduttore con disinnesto, rapporto 1:1,6 per applicazioni a macchina agricole
Gearbox with on-off system, ratio 1:1,6 for agricultural machinery 
Редуктор со сцеплением, передаточное число 1:1,6  для использования на 
сельскохозяйственных машинах

PA 430.1 - 440 - 530 - 730 - 830 VF	      32.1053.97.3

PA 330.1 - 430.1 VF			        32.1000.97.3

POLY 2073 VP - C 53 - 75		       32.1056.97.3

POLY 2073 - 2100 VA			        32.1003.97.3 PA 330.1 - 430.1 VF		      32.1004.97.3 (18mm)

PPS 100 VP				         32.1061.97.3
PPS 1211 - 1212 VP			        32.1069.97.3
PPS 1613 - 1615 VP			        32.1070.97.3

POLY 2120 - 2150 VA			        32.1005.97.3 PA 330.1 - 430.1 VF		      32.1002.97.3 (20mm)

Riduttore RE 127 per motori elettrici con flangia B3-B14 - H100 - 112
Gearbox RE 127 for electric motors flange B3-B14 - H100 - 112
Редуктор RE 127 для электродвигателей с фланцем B3-B14 - H100 - 112

Riduttori - Gearboxes - êÂ‰ÛÍÚÓ˚

PBO VP	                                              32.1065.97.3

Riduttore RE 127 per motori elettrici con flangia B3-B14 H 132
Gearbox RE 127 for electric motors flange B3-B14 H 132
Редуктор RE 127 для электродвигателей с фланцем B3-B14 H 132

Riduttori - Gearboxes - êÂ‰ÛÍÚÓ˚

Riduttore RTA 155 per motori termici con albero 3/4 “ 
Gearbox RTA 155 for petrol engine shaft 3/4” 
Редуктор RTA 155 для бензиновых двигателей с валом 3/4”

Riduttore RTA 155 per motori termici con albero Ø 18 - 20 mm 
Gearbox RTA 155 for petrol engine shaft Ø 18 - 20 mm
Редуктор RTA 155 для бензиновых двигателей с валом Ø 18 - 20 mm

Riduttori - Gearboxes - êÂ‰ÛÍÚÓ˚

E

E

E

T 3/4"

T 18-20
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PA 530 - 730 - 830 VF - VC	                   32.1063.97.3

POLY 2073 VP - C 53 - 75		       32.1064.97.3
Riduttore RTA 160 per motori a scoppio SAE Ø 1” L=75
Gearbox RTA 160 for gas engines SAE Ø 1” L=75
Редуктор RTA 160 для двигателей внутреннего сгорания SAE Ø 1” L = 75

Riduttori per motori termici - gearboxes for gas/diesel engines
редукторы для двигателей внутреннего сгорания

C 40					          32.1009.97.3

Riduttore RTA 126 per motori termici con albero Ø 3/4 “ 
Gearbox RTA 126 for petrol engine shaft Ø 3/4” 
Редуктор RTA 126 для бензиновых двигателей с валом Ø 3/4”

Riduttore RTA 155 per motori termici con albero Ø 1" L=93 
Gearbox RTA 155 for petrol engine shaft Ø 1" L=93 
Редуктор RTA 155 для бензиновых двигателей с валом Ø 1" L=93

PA 330.1 - 430.1 - 530 VF		       32.1016.97.3

C 40					          32.1011.97.3

Riduttore RTA 126 per motori termici con albero Ø 1“ 
Gearbox RTA 126 for petrol engine shaft Ø 1” 
Редуктор RTA 126 для бензиновых двигателей с валом Ø 1”

PA 530 - 730 - 830 VF - VC		       32.1052.97.3
PPS 1211 - 1212 VP			        32.1068.97.3
PBO 1110 - 1250 VP			        32.1054.97.3
POLY 2073 VP - C 53 - 75		       32.1055.97.3
PPS 100 VP				         32.1062.97.3
POLY 2300 VP				         32.1067.97.3

Riduttore RTA 160 per motore a scoppio SAE Ø 1”L=93
Gearbox RTA 160 for gas engines SAE Ø 1” L=93
Редуктор RTA 160 для двигателей внутреннего сгорания SAE Ø 1 “ L = 93

PA 530 - 730 - 830 VF - VC	                   32.1057.97.3

POLY 2073 VP - C 53 - 75		       32.1059.97.3
Riduttore RTA 160 per motori a scoppio. Albero conico Ø 23 mm
Gearbox RTA 160 for gas engines. Conical shaft Ø 23 mm
Редуктор RTA 160 для двигателей внутреннего сгорания, конический вал Ø 23 мм

T 3/4" T 1"

T 1"

T 1" T 23

T 1"
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Attacco rapido a catena
Quick chain coupling 
Комплект для быстрого подвесного монтажа

POLY 2020-2025-2030(VF)                            31.8793.97.3
POLY 2020-2025-2030(VF)-PA (VF-VM)      31.8590.97.3

Kit albero cilindrico
Solid shaft kit
äÓÏÔÎÂÍÚ ˆËÎËÌ‰Ë˜ÂÒÍÓ„Ó ‚‡Î‡ ‰Ë‡Ï

POLY 2020-2025-2030-PA (VF-VM)            31.0049.97.3

Kit albero scanalato maschio 1” 3/8
1“ 3/8 splined shaft kit
äÓÏÔÎÂÍÚ ¯ÎËˆÂ‚Ó„Ó ‚‡Î‡ 1” 3/8

POLY 2020-2025-2030/PA330.1-430.1-440-530 (VF-VM-VC)
31.0325.97.3

POLY 2020-2025-2030/PA330.1-430.1-440-530 (VF-VM-VC)
31.8343.97.3Attacco rapido rigido  

Quick rigid coupling
Быстросъемная жесткая муфта

IDB - VM				           31.8927.97.3
PPS 1613 - 1615				           32.1101.97.3
PBO - VP                                   	                       32.1100.97.3

Giunto elastico 1”3/8 grezzo lato motore		  31.8319.97.3
Flexible coupling 1“ 3/8 (coarse-engine side)
Упругая муфта 1” 3/8 полфабрикат (сторона двигателя)     	

Giunto elastico 1”3/8 lavorato 1” femmina (lato motore)		 31.9117.97.3
Flexible coupling 1“ 3/8 machined 1“ female (coarse-engine side)
Упругая муфта 1”3/8 с отверстием под вал 1” (сторона двигателя) 

Riduttori R152 per motori endotermici.
Gearboxes R152 for petrol engines
Редукторы R152 для бензиновых двигателей

Riduttori per motori termici - gearboxes for gas/diesel engines
редукторы для двигателей внутреннего сгорания

Accessori d'azionamento - drive accessories - принадлежности привода

Pompe - Pumps
НАСОСЫ

Ø Lu Lt

31.8793.97.3 3/4" 58 68

31.8590.97.3 1” 61 79

c53.2 - c75				         31.8853.97.3
PA 330.1-430.1 VM			        31.8017.97.3

Kit albero scanalato 1” 3/8 maschio
1” 3/8 male spline shaft kit
Комплект шлицевого вала 1 "3 / 8 мужчин

c40					          31.8710.97.3

Flangiatura con giunto rigido per motori elettrici B3/B14 H100/112.
Flange with rigid coupling for electric motors B3/B14 H100/112.
Фланец с жесткой связью для  электродвигателей B3/B14 
H100/112.
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Accessori d'azionamento - drive accessories - принадлежности привода

Mod.
Mod.

Модель

Tipo
Type
Тип

ØP B
Codice

Part Number
Код

Poly 2073 2100 VS
Poly 2120 2150 VS VD

2A
250

35

31.8843.97.3

Poly 2120 2150 VA VDA 31.8907.97.3
Poly 2150 2180 VS VD 31.8908.97.3

Poly 2020-2025-2030
PA VF VC VM

31.8933.97.3

350
31.0255.97.3
31.9210.97.3

Poly VS VD
PPS PBO IDB VD 3A 310 56

31.8463.97.3

PA VF VC VM 31.8671.97.3
CK P 4A 295 68 31.8363.97.3

Pulegge in lega leggera - Light alloy pulleys - òÍË‚˚ ËÁ ÎÂ„ÍÓ„Ó ÒÔÎ‡‚‡ Pulegge - Pulleys - òÍË‚˚

Mod.
Mod.

Модель
CH

Tipo
Type
Тип

DP B
Codice

Part Number
Код

C40 8 2A

80
90

130
160

35

31.8730.97.3
31.8731.97.3
38.9873.97.3
31.8734.97.3

Poly 2073 PPS 100 VP

10 3A 310 56

31.8672.97.3

C53.2 - C75 P - PP 31.8722.97.3

CK 73 - 110 - 120
CK 146 - 220 PP

31.8841.97.3

CK 73 - 110 - 120
CK 146 - 220 P

31.8463.97.3

Le dimensioni variano in base al tipo di 
applicazione

Sizes vary according to the application type

ê‡ÁÏÂ˚ ËÁÏÂÌfl˛ÚÒfl ‚ Á‡‚ËÒËÏÓÒÚË ÓÚ 
ÚËÔ‡ ÔËÏÂÌÂÌËfl

Flangia per moltiplicatore 
Overgear flange
Фланец для повышающей передачи

Marca
Brand

åÄêäÄ

Mod.
Mod.

Модель

Codice
Part Number

Код

Modello Pompa
Pump model

åéÑÖãú çÄëéëÄ

COMER
BIMA

D729A-D21F-D7A
M30N-M47N-M60N

31.8727.97.3
PPS 100 (VM) -
POLY 2073 (VM)

COMER
BIMA

D729A-D21F-D7A
M30N-M47N-M60N

31.8726.9.3
PBO (MF) - IDB (VM) -

PPS 1210-1212-1613-1615 (VM)

BIMA
CAR 3

(FORATURA INTERNA)
31.8767.97.3 PPS 100 (VM) - POLY 2073 (VM) - PA (VM)

BIMA M60N 31.8962.97.3 POLY 2210-2250-2260-2300 (VD)

FIENI V1N-VC2 31.9245.97.3 POLY 2073 (VM) - PA (VM)

HYDR-APP ML52 31.8943.97.3 IDB (VD)

HYDR-APP ML52 31.8944.97.3 POLY 2210-2250-2260-2300 (VD)

HYDR-APP ML52 31.8958.97.3 CK73P-CK110P-CK120P

Le dimensioni variano in base al tipo di 
applicazione

Sizes vary according to the application type

ê‡ÁÏÂ˚ ËÁÏÂÌfl˛ÚÒfl ‚ Á‡‚ËÒËÏÓÒÚË ÓÚ 
ÚËÔ‡ ÔËÏÂÌÂÌËfl

Flangia per motori e pompe Idrauliche
Flange for hydraulic motors and pumps
Фланец для двигателей и гидравлических насосов

Marca
Brand

åÄêäÄ

Codice
Part Number

Код

Modello Pompa
Pump model

åéÑÖãú çÄëéëÄ

FLANGIA PER POMPA IDRAULICA GRUPPO 
2 ALBERO SCANALATO DIN 5482 (28X25 

Z=15)
FLANGE FOR HYDRAULIC PUMP GROUP 2 
SPLINED SHAFT DIN 5482 (28X25 Z= 15)

31.8957.97.A POLY 2180-2210-2250-2260-2300 (VD)

Giunto e protezione per accoppiamento pompe poly 
in serie
Coupling and safety guard to drive twin pumps (Polypumps 
series)
Совместные и защита для соединения насосов poly в серии

GIUNTO - Coupling - Совместные
L.80	 POLY 2073-2100-2120-2150-2180	 31.9147.97.3
L.130	 POLY 2210-2240-2260-2300-2400	 31.8772.97.2

PROTEZIONE - safety guard - ЗАЩИТА
POLY	 2180-2210-2240-2260-2300-2400	 28.0079.61.2

Albero 
shaft 

валом

Flangia 
Overgear 
Фланец

Modello Pompa - Pump model - åéÑÖãú çÄëéëÄ
Codice

Part Number
Код

Ø1” L=78 SAE “B”
C= Ø 101

I= 146

POLY 2020-2025-2030 VF  PA 330-430-530-730-830 VF-VC 31.8748.97.3

POLY 2073 VA 31.8749.97.2

Ø1” L=55.3 SAE “A” 2 fori
C= Ø 82.6
I=106.4

POLY 2020-2025-2030 VF  PA 330-430-530-730-830 VF-VC 31.8938.97.3

POLY 2073-2120-2150 VS 31.8966.97.3

POLY 2180-2210-2240-2260-2300 VD 31.8967.97.3

PPS 100 VD 31.9121.97.3

Ø25 L=55.3 SAE “A” 2 fori
C= Ø 82.6
I=106.4

POLY 2073-2120-2150 VS 31.8896.97.3

POLY 2180-2210-2240-2260-2300 31.8895.97.3

POLY 2020-2025-2030 VF  PA 330-430-530-730-830 VF-VC 31.8897.97.3

PPS 100 VD 31.9120.97.3

PBO VD (*) 31.8899.97.3

IDB 1100-1250-1400–1600-1800 VD (*)  PPS 1211-1212-
1613-1615 VD (*)  POLY 2400 VD 31.1761.97.3

Ø32 L=66 SAE “A” 4 fori
C= Ø 82.6
I= 106.4

POLY 2180-2210-2240-2260-2300 VD 31.8904.97.3

PBO VD 31.8914.97.3

PPS 100 VD 31.8910.97.3

IDB 1400-1600-1800 VD PPS 1211-1212-1613-1615 VD 
POLY 2400 31.1762.97.3

 (*) Pompe che possono funzionare ad una pressione inferiore alla nominale causa prestazioni del motore insufficenti  
L= lunghezza C= centraggio I=interasse
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PA 530-730-830  PBO 1100-1250
POLY  2073-2120-2150-2210-2240

PPS 1211-1212
23.9823.973

PBO 1440-1540-1840
PPS 100-1613-1615

POLY 2180-2260-2300
23.9824.973

Serbatoio olio a distanza -  Remote mounted oil tank - Выносной масляный бак

poly 2180-2210-2240-2260-2300	      31.8898.97.3

Cuffia di protezione posteriore P.D.F.
P.T.O. Cover 
Защитные кожухи P.D.F.

®

PA 830 - PBO - IDB - PPS	            Ø78 31.8936.97.3
PA 730				               Ø64 31.8937.97.3

Sensore di livello olio con tappo
Oil level sensor with cap
Ñ‡Ú˜ËÍ ÛÓ‚Ìfl Ï‡ÒÎ‡ Ò ÔÓ·ÍÓÈ

PA 830 - PBO - IDB - PPS	            Ø78 31.8924.97.3
PA 730				               Ø64 31.8925.97.3

Sensore di livello olio con tappo Ø64 - Ø78 e pannello visualizzazione
rottura membrane
Oil level sensor with cap  Ø64 - Ø78 and diaphragm failures display board
Датчик уровня масла с пробкой Ø 64 - Ø 78 и панелью индикатора разрыва мембран

Cuffie di protezione -  Safety cone - Защитные кожухи

Pompe
Pumps

НАСОСЫ

Anteriore
Front

ПЕРЕДНИЙ

Posteriore
Rear
ЗАД.

POLY 2020-2025-2030 
PA 330-430-440 31.1482.32.2 -

PA 530-730-830 31.1467.32.2 31.1482.32.2

PBO
PPS

31.1466.32.2 31.1482.32.2

POLY 2073 - 2100 31.1468.32.2 31.1799.32.2

POLY 2180-2210-2240-2260-2300-
2400-2120-2150 - IDB 31.1482.32.2 31.1482.32.2

C 53 -75 31.1468.32.2 31.1468.32.2

CK 73-110-120- 146-220 
CX 130 -150-150 31.1482.32.2 31.1482.32.2

PA 730-830

PBO - PPS - IDB

ANT. - FRONT - èÖê.

POST - REAR - ЗАД.

Dispositivi di sicurezza - Safety accessories - Средства обеспечения безопасности

Valvola di sicurezza - Safety valve - èÂ‰Óı‡ÌËÚÂÎ¸Ì˚È ÍÎ‡Ô‡Ì

Raccordi di montaggio - Mounting fittings - Монтажные фитинги

15 Bar                                                            24.3016.97.3

20 Bar                                                            24.3020.97.3

40 Bar                                                            24.3040.97.3

90° m/f				         82.2044.50.2

50 Bar                                                            24.3050.97.3

"t" m/f/f				         83.5020.00.2
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Accessori di collegamento - Accessories and parts to connect pump with pressure regulator
дополнительное оборудование для жидкости

KIT LATO POMPA - PUMP SIDE KIT - КОМПЛЕКТ СО СТОРОНЫ НАСОСА

Mod. - Mod. - Модель Codice - Part 
Number - Код STD./OPT.

Poly 2020-2025-2030* 31.8975.97.3 O

*versioni per valvole N.P.R.20 e P.B.P - Versions for pressure regulators N.P.R. 20 and P.B.P. - 
Версии для клапанов N.P.R. 20 e PBP

Mod. - Mod. - Модель Codice - Part 
Number - Код STD./OPT.

N.P.R. 20 - P.B.P. 31.8974.97.3 O

Mod. - Mod. - Модель Codice - Part 
Number - Код STD./OPT.

Karin - Sting - Sting Plus - N.P.R. 45 31.8912.97.3 O

KIT LATO POMPA - PUMP SIDE KIT - КОМПЛЕКТ СО СТОРОНЫ НАСОСА

Mod. - Mod. - Модель Codice - Part 
Number - Код STD./OPT.

Poly 2025-2030* PA 330.1-430.1-530-C40-C75
31.8917.97.3

O

PA 730.1-830 S

*versioni per valvola Karin - Versions for pressure regulators Karin - Версии для клапанов Karin

Mod. - Mod. - Модель IN OUT
Codice - Part 
Number - Код STD./OPT.

Moby G. 3/4"
N°2 G. 1/2" 24.6021.97.A

O
N°3 G. 1/2" 24.6025.97.A

Mod. - Mod. - Модель Codice - Part 
Number - Код STD./OPT.

Karin - Sting - Sting Plus - N.P.R. 45 31.8911.97.3 O

In abbinamento a pompe di portata massima 50 l/min - To be fitted for 
pumps performing  max.50 l/min -13.2 US G.P.M. - В сочетании с насосами с 

максимальном расходом 50 л/мин

KIT LATO POMPA - PUMP SIDE KIT - КОМПЛЕКТ СО СТОРОНЫ НАСОСА

Mod. - Mod. - Модель Codice - Part 
Number - Код STD./OPT.

Poly 2025-2030* PA 330.1-C40
31.8916.97.3

O

PA 430.1-530 S

*versioni per valvola Karin - Versions for pressure regulators Karin - Версии для клапанов Karin

Mod. - Mod. - Модель Tipo - Type
Тип Out

Codice - Part 
Number - Код STD./OPT.

PBO - PPS - IDB 1400 - 1600 - 
1800 - 2000 A G. 3/4"

83.5063.28.2

SIDB 1100 - 1250 35.0018.28.2

C53.2

B

G. 1/2" 83.5051.10.2

CK
G. 3/4"

83.5060.35.2
O

CX 83.5062.30.2

A B

kit di mandata pompa - outlets kits for pumps - Комплект подачи насоса

kit A.C.D. per regolatori di pressione - remote mounting kits for pressure regulators - Комплект A.C.D. для регуляторов давления

G.1/2"

G.1/2"



108 ®®

Kit manometro per N.P.R. 20
Pressure gauge kit for NPR 20
Комплект манометра для NPR 20

n.p.r. 20			     	      94.9849.97.3

Kit portagomma per kit accessori 
comandi a distanza.
Hose tail kit for remote mounts kit.

Набор шлангов для  набора  
дистанционного адаптера

Mod. A.C.D. - Rem.mounting kit type - Модель Ø PTG.  
HOSE TAIL

Codice - Part 
Number - Код

G. 1/2" 12 [0.47"] 24.9012.97.3

G. 3/4"
17 [0.66"] 24.9013.97.3

20 [0.78"] 24.9014.97.3

Modello Pompa
Pump model

åéÑÖãú çÄëéëÄ

Modello Valvola
Press.regulator model

модель клапана
IN

Codice - Part 
Number - Код

PBO - IDB - PPS MOBY

Diritto girevole - Straight-swing 
- Прямой поворотный 24.9802.97.3

90° Girevole - 90° Swing - 90° 
Поворотный 24.9801.97.3

C53.2 KARIN - STING - 
STING PLUS

Dritto a flangia - Straight-flanged 
type - Прямой фланцевой

31.8743.97.3

CK73 31.8744.97.3

Accessori di collegamento - Accessories and parts to connect pump with pressure regulator
дополнительное оборудование для жидкости

Kit per il collegamento diretto delle valvole regolazione pressione 
alle pompe
kits  to mount the pressure regulator straight to the pump

Набор для прямого  подключения клапанов  регулирования 
давления к  насосам
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accessori - ACCESSORIES - èêàçÄÑãÖÜçéëíà

Lancia a mitra doppia - Spray gun with double adjustment - Распылительный пистолет с двойной регулировкой

Lancia a mitra semplice - Spray gun with one adjustment possibility - Распылительный пистолет с одной регулировкой

Lancia mitra a pistola - Spray gun - Распылительный пистолет

Lancia minimitra - Minimitra spray gun - Распылительный пистолет мини торцовочный

Lancia a doppia regolazione, in acciaio inox, a controllo 
modulare e/o totale (vedere tipo di ugello separatamente). 
Comanda l’angolo di spruzzo dal cono allo spillo, agendo 
sull’impugnatura anteriore.

Stainless steel spray gun with double regulation, modular and/or 
total control (for nozzle see proper chart). By operating the fore grip it 
controls the spray angle from hollow cone to solid stream.

Распылительный пистолет двойной регулировки, из нержавеющей 
стали, модульный и/или общий контроль (см тип сопла отдельно). 
Она контролирует угол распыления с конуса на прямый, 
действующая на передную рукоятку.

Lancia a doppia impugnatura, regolazione modulare, 
in acciaio inox (vedere tipo ugello separatamente). La 
variazione dell’impugnatura anteriore comanda sia l’apertura 
e chiusura che l’angolo di spruzzo desiderato. Molto 
maneggevole.

Stainless steel spray gun with double handling, modular (for nozzle 
see proper chart). By operating the fore grip the gun can be closed 
and opened and the spray angle can be changed. Very handy

Распылительный пистолет двойной  рукоятки, регулировка 
модульная из нержавеющей стали (см типа сопло отдельно). 
Изменение передней рукоятки управляет как открытие и закрытие, 
что угол распыления желаемого. Очень прост в обращении.

Pistola da lavaggio in acciaio inox (vedere ugello, da 
ordinare separatamente).

Stainless steel washing spray gun (see nozzle, to be ordered 
separately).

Пистолет для промывки из нержавеющей стали (см сопло, 
заказываются отдельно).

Lancia regolabile, con leva graduata, in acciaio inox (vedere 
tipo ugello separatamente).

Stainless steel spray gun with gradual lever (for nozzle, see proper 
chart).

Распылительный пистолет  регулируемый  из  нержавеющей стали 
(см типа сопло отдельно).

Ingresso G. 1/2" Portagomma dia.10 mm incluso - Inlet G.1/2” Hose tail dia.10 mm included - Вход G.1/2” Шланг диа.10 мм в комплете

Codice
Part Number

Код
84.6613.00.2

Codice
Part Number

Код
84.6614.00.2

Codice
Part Number

Код
84.6603.00.2

Codice
Part Number

Код
84.6604.00.2
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Lancia a leva - Lever spray gun - Распылительный пистолет с рычагом Lancia in acciaio inox fornita con ugello a richiesta (vedere tabella), 
con raccordo portagomma Ø8 - Ø10 - Ø13 (specificare). Dotata di 
registro per la posizione di lavoro desiderata e di leva comando 
aperto/chiuso.

Stainless steel spray gun, fitted with nozzle on request (see chart) and pipe 
fitting Ø8 - Ø10 - Ø13 (to be specified). Equipped with rear register to fix the 
desired position and with on/off lever.

Распылительный пистолет из  нержавеющей стали с соплом по заказу 
(см таблицу), с соединительным шлангом соединение Ø 8 - Ø10 - Ø13 
(указать). Имеет регистрацию, чтобы получить желаемые рабочее 
положение и рычаг управления открыто/закрыто.

Codice
Part Number

Код
84.6607.00.2
84.6606.00.2
84.6611.00.2

Lancia a manopola - Handle spray guns - Распылительный пистолет с 
рукояткой

Lancia in acciaio inox fornita con ugello a richiesta (vedere tabella), 
con raccordo portagomma Ø8 - Ø10 - Ø13 (specificare). La chiusura e 
la regolazione dell’angolo di spruzzo dal cono allo spillo si ottengono 
ruotando la manopola.

Stainless steel spray gun, fitted with nozzle by request (see chart) and pipe 
fitting Ø8 - Ø10 - Ø13 (to be specified). The spray pattern adjustment, from 
hollow cone to solid stream and shut/off is obtained by rotating the handle.

Распылительный пистолет из  нержавеющей стали с соплом по заказу 
(см таблицу), с соединительным шлангом соединение Ø 8 - Ø10 - Ø13 
(указать). Закрытие и регулировка угла распыления с конуса на прямый 
получается, вращая ручку.

Codice
Part Number

Код
84.6609.00.2
84.6612.00.2
84.6608.00.2

accessori - ACCESSORIES - èêàçÄÑãÖÜçéëíà

Ugelli in acciaio per lance a leva e a manopola
Stainless steel nozzles for lever and handle spray guns

Форсунки из из  нержавеющей стали для распылительных 
пистолетов с рукояткой и рычагом

ø
Codice

Part Number
Код

1 84.6659.50.2
1,2 84.6660.50.2
1,5 84.6661.50.2
1,8 84.6662.50.2
2 84.6663.50.2

2,5 84.6664.50.2
3 84.6666.50.2

Ugelli per lance mitra (M15x1) - Nozzles for spray guns
Сопла для торцовочных распылительных пистолетов

ø
Codice

Part Number
Код

1,5
1,8
2

2,5
3

3,5
4

84.6667.50.2
84.6668.50.2
84.6669.00.2
84.6669.50.2
84.6670.50.2
84.6671.00.2
84.6671.50.2

ø
Codice

Part Number
Код

1
1,2
1,5
1,8
2

2,5

84.6652.40.2
84.6653.50.2
84.6654.50.2
84.6656.50.2
84.6657.50.2
84.6657.20.2

ø
Codice

Part Number
Код

1,5
1,8
2

2,5
3

3,5
4

84.6654.00.2
84.6656.00.2
84.6657.00.2
84.6660.00.2
84.6663.00.2
84.6664.00.2
84.6665.00.2

Bussola in Widia
Widia bush

Втулка из TCT

Bussola in Widia a ventaglio
Widia flat-spray bush

Втулка из TCT вентилятор

Bussola in ceramica
Ceramic bush

Керамическая втулка

Ingresso G. 1/2" Portagomma dia.10 mm incluso - Inlet G.1/2” Hose tail dia.10 mm included - Вход G.1/2” Шланг диа.10 мм в комплете
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Filtro di fondo - Foot strainer - Фильтр внизу

ø
Portata max.

Max flow
Расход  макс.

Codice
Part Number

Код
16 20 l/m 94.0061.97.2
20 30 l/m 17.0061.97.2
25 60 l/m 15.0102.97.2
30 120 l/m 45.0107.97.2
45 200 l/m 28.0061.97.2

Prestazioni ugelli applicati su lance *
Performances of nozzles fitted to spray guns* - Производительность форсунок установленых на распылительных пистолетах

Nozzles Pressure 15 bar 25 bar 35 bar 40 bar 45 bar 50 bar 60 bar

Part Number Hole (mm) Performances
Setting Setting Setting Setting Setting Setting Setting

84.6652.40.2 Ø 1
Capacity in l/m 2,45 2,50 3,00 3,10 3,40 3,50 3,55 3,65 3,75 3,85 4,00 4,10 4,40 4,55

Max. throw in mt 2,50 5,00 2,80 5,50 3,00 6,00 3,00 6,50 3,00 7,00 3,50 7,50 3,50 8,00

84.6653.50.2 Ø 1,2
Capacity in l/m 3,60 3,870 4,25 4,60 4,70 5,40 5,20 5,90 5,35 6,10 5,60 6,30 6,20 7,00

Max. throw in mt 2,80 5,80 3,00 6,20 3,20 6,50 3,40 6,90 3,40 7,50 3,60 8,00 3,70 9,00

84.6654.00.2
84.6654.50.2
84.6667.50.2

Ø 1,5
Capacity in l/m 4,60 5,10 5,70 6,50 6,60 7,40 6,90 7,80 7,30 8,20 7,70 8,60 8,30 9,50

Max. throw in mt 3,00 7,00 3,20 7,80 3,40 8,50 3,50 9,20 3,60 9,60 3,80 10,00 4,00 10,50

84.6656.00.2
84.6656.50.2
84.6668.50.2

Ø 1,8
Capacity in l/m 5,90 7,30 7,20 9,30 8,50 10,80 9,20 11,70 9,70 12,20 10,50 12,70 11,80 13,60

Max. throw in mt 3,20 7,90 3,50 8,50 3,70 9,00 3,90 9,70 4,20 10,40 4,50 11,00 4,70 12,00

84.6657.00.2
84.6657.50.2
84.6669.00.2

Ø 2
Capacity in l/m 6,90 8,80 8,10 11,70 10,20 13,40 10,90 14,30 11,70 15,20 12,50 15,80 13,50 17,10

Max. throw in mt 3,50 8,50 3,80 9,50 4,00 10,50 4,30 11,00 4,60 11,50 4,80 12,00 5,10 13,00

84.6660.00.2
84.6657.20.2
84.6669.50.2

Ø 2,5
Capacity in l/m 9,20 13,00 11,40 16,40 14,00 19,10 14,50 21,00 15,40 22,00 16,40 23,00 18,20 25,40

Max. throw in mt 3,60 9,00 3,80 9,80 4,00 10,80 4,50 11,50 4,80 12,00 5,00 12,50 5,40 13,20

84.6663.00.2
84.6670.50.2

Ø 3
Capacity in l/m 11,50 18,40 14,40 24,10 18,00 28,20 18,80 30,10 19,60 31,50 20,90 33,00 22,80 36,30

Max. throw in mt 3,80 9,50 4,00 10,50 4,20 11,00 4,50 11,80 4,80 12,20 5,00 13,00 5,20 13,50

84.6664.00.2
84.6671.00.2

Ø 3,5
Capacity in l/m 13,10 24,20 16,80 30,50 20,00 36,00 21,40 38,50 23,00 41,50 24,50 44,00 27,50 50,00

Max. throw in mt 3,80 9,50 4,00 10,80 4,20 11,20 4,80 12,00 4,80 12,50 5,00 13,20 5,20 14,00

*Approssimative - *Approximate - Приблизительный Cono - Cone - Конус Spillo - Straight - Прямой

Nozzles Pressure 15 bar 30 bar 50 bar

Part Number Hole (mm) Performances
Setting Setting Setting

84.6659.50.2 Ø 1
Capacity in l/m 1,8 2,3 2,6 3,2 3,4 4,1

Max. throw in mt 2,1 5,0 2,4 5,6 2,8 6,3

84.6660.50.2 Ø 1,2
Capacity in l/m 2,4 3,0 3,4 4,2 4,4 5,4

Max. throw in mt 2,3 5,8 2,7 6,1 3,1 6,8

84.6661.50.2 Ø 1,5
Capacity in l/m 3,4 4,5 4,8 6,4 6,2 8,3

Max. throw in mt 2,6 6,6 3,0 7,0 3,5 7,7

84.6662.50.2 Ø 1,8
Capacity in l/m 3,9 6,9 5,5 9,8 7,1 12,7

Max. throw in mt 2,9 7,0 3,3 7,5 4,0 8,3

84.6663.50.2 Ø 2
Capacity in l/m 4,5 8,3 6,3 11,7 8,1 15,1

Max. throw in mt 3,1 7,5 3,5 8,0 4,5 8,9

*Approssimative - *Approximate - Приблизительный Spillo - Straight - ПрямойCono - Cone - Конус

Prestazioni ugelli applicati su lance a leva e a manopola*
Performances of nozzles fitted to lever and handle spray guns* - технические характеристики форсунок установленых на пистолетах  

с рукояткой и рычагом*
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RACCORDI  IN POLIPROPILENE CON GIRELLO
POLYPROPYLENE PIPE FITTINGS WITH WING NUT 
ФИТИНГИ  ИЗ ПОЛИПРОПИЛЕНА С ХОДУНКАМИ

FILETTO
THREAD

ВИНТОВАЯ 
НАРЕЗКА

Ø Centraggio
Centering 

Центрирование

Ø TUBO
HOSE Dia.

ТРУБА

Raccordo aspirazione
Inlet pipe fitting

Всасывающие фитинги

Raccordo mandata
Outlet pipe fitting
Выпускное фитинги

G.3/4

18 13 24.5118.97.3 24.5117.97.3

19,5
18 24.5372.97.3 24.5373.97.3

20 - 24.5374.97.3 STRIP - POLY 2020-2025

G.1"

24,5

15 25.5147.97.3 25.5148.97.3

19 25.5149.97.3 25.5150.97.3

25 25.5151.97.3 25.5152.97.3 POLY 2030

27
19 24.5147.97.3 24.5148.97.3

25 24.5375.97.3 24.5376.97.3

M34x2 27
19 24.5364.97.3 24.5377.97.3

25 24.5365.97.3 24.5378.97.3 PA 330.1-430.1-440

G.1"1/4 32

25 25.3047.97.3 25.3045.97.3
POLY 2073-2100-

2120-2150
POLY 2180-2210-

2240

30 25.3048.97.3 25.3046.97.3 PA 530

32 24.5342.97.3 24.5381.97.3

G.1"1/2 38

25 24.5343.97.3 24.5344.97.3

30 24.5110.97.3 24.5111.97.3 POLY 2260-2300

32 24.5366.97.3 24.5382.97.3

35 24.5367.97.3 24.5383.97.3 PA 730.1 - 830  POLY 2073

38 24.5368.97.3 24.5384.97.3

40 24.5112.97.3 24.5113.97.3
POLY 2120-2150

PBO 1110-1250-1440-1540
PA 930

POLY 2400

G.1"3/4 42 40 - 24.5386.97.3 CK 110-120

G.2" 48

40 24.5369.97.3 24.5387.97.3 IDB 1100-1250

45 24.5370.97.3 24.5388.97.3 POLY 2180

50 24.5371.97.3 24.5389.97.3 POLY 2210-2240-2260-2300
PBO 1840

G.2"1/2 63.5 60 - 14.9922.97.3 POLY 2300-2400

Tutte le pompe vengono fornite con raccordi curvi di serie, tipologie o dimensioni differenti sono da specificare in fase d' ordine
All pumps are supplied standard with elbow pipe fittings - Different sizes and different pipe fittings have to be clearly specified at the order time
все насосы поставляются с кривыми  фитингами  серии, типы или размеры другие  должны быть указаны в последовательности заказа


